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ΚΑΤΕΥΘΥΝΣΗΣ 
 

A1. Μετάφραση:  
 Πόσο πολλές εικόνες γενναιοτάτων ανδρών μας κληροδότησαν οι συγγραφείς 
και οι Έλληνες και οι Λατίνοι - όχι μόνο για να τις ατενίζουμε αλλά και για να τις 
μιμούμαστε! Αυτές εγώ, επιθυμώντας (ή: στην επιθυμία μου) να διοικήσω σωστά και 
να διαχειριστώ την πολιτεία, τις έβαζα πάντοτε μπροστά μου ως παραδείγματα. 
 
 Με αυτό το σχέδιο κάποτε εμφανίστηκε ξαφνικά και έπιασε επ’ αυτοφώρω τις 
κομμώτριες. Αν και ανακάλυψε άσπρες τρίχες πάνω στο φόρεμά τους, όμως ο 
Αύγουστος προσποιήθηκε πως δεν τις είδε και με άλλες κουβέντες παρέτεινε τον 
χρόνο, μέχρι που έφερε τη συζήτηση στην ηλικία. 
 

Ένα άσπρο ελάφι εξαιρετικής ομορφιάς είχε δοθεί στον Σερτώριο από κάποιον 
Λουζιτανό ως δώρο. Ο Σερτώριος τους έπεισε όλους ότι το ελάφι, κατευθυνόμενο 
από τη βούληση της Άρτεμης, μιλούσε μαζί του και του υποδείκνυε ποια ήταν 
χρήσιμα να κάνει. 
 
Β1α.  Eis consiliis aliquando repente intervenerunt (-ere) oppresserunt (-ere) 
ornatricem. 
 
Β1β. multas: plus 
fortissimorum: forti 
virorum: vir 
bene: meliora 
hac re: huius rei 
vestem: vestium 
aliis: aliud 
Sertorio: Sertori 
quodam: quendam 
 
Β2. intuendum: intuitu 
reliquerunt: relinquent 
proponebam: proposueritis 
voluit: vis 
faceret: fecissem 
oppressit: opprimere 
vidisse: videremur 
dissimulavit: dissimulabatis 
extraxit: extrahendo 



induxit: induc 
data erat: des 
persuasit: persuadentia 
instinctam: instinguuntur 
conloqui: conlocutura 
docere: docueris 
 
Γ1α. dono: δοτική κατηγορηματική του σκοπού από το data erant 
factu: αφαιρετική σουπίνου που δηλώνει αναφορά στο facilia 
 
Γ1β. Μετατροπή ενεργ. σύνταξης σε παθητική: Quam multae imagines 
fortissimorum virorum a scriptoribus et Graecis et Latinis nobis relictae sunt. 
 
Γ1γ. Cum eo consilio aliquando (Augustus) intervenisset, oppressit ornatrices. 
 
Γ1δ. Augustus dissimulavit vidisse canos deprehensos super vestem earum. 
 
Γ2α. Cerva, instincta numine Dianae, conloquitur mecum. 
 
Γ2β. Σουπίνο: imitatum 
Τελική πρόταση: ut imitaremur 
Εμπρόθετη γενική γερουνδίου: imitandi causa (gratia) 
 
Γ2γ. cupidus bene gerendae et administrandae rei publicae. 
Η γερουνδιακή έλξη είναι προαιρετική, γιατί έχουμε απρόθετα γερούνδια με 
αντικείμενο σε αιτιατική.  
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